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Agenda 

▪ why this topic? 

▪ the Croatian experience 

▪ test-taker feedback 

▪ international survey 

▪ working towards some 
guidelines? 



STANAG 6001 ▪ „(…) two aspects of LSP testing 
that may be said to distinguish 
it from more general purpose 
language testing: authenticity of 
task and the interaction 
between language knowledge 
and specific purpose content 
knowledge.” 

Douglas, D. (2000). Assessing 
Languages for Specific Purposes. 
Cambridge University Press. 

▪ „routine job-related topics” 

▪ „routine work matters„ 

▪ „professional topics” 

▪ „special fields of competence” 

▪ „professional field” 

▪ „job procedures” 

▪ „particular interests and special 
fields of competence” 



Levels of Specificity 

▪ “ME can be characterized as the 
combination of general proficiency 
as outlined by STANAG and specific 
terminology and phraseology 
detailed within each branch of 
service or task” (Siegel et al., 2024.) 

▪ Military flavour ≠ Military English 

 

 

 

Knoch, U., & Macqueen, S. (2019). Assessing English for professional 

purposes (1st ed.). Routledge.  



Example 1 of  HRVN STANAG 6001  
Level 2 Reading Task 



Example 2 of  
HRVN STANAG 6001  
Level 2 Reading Task 





Military Content in HRVN STANAG 6001  
Reading and Listening Tests 
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Test-Takers’ Feedback on 
Military Content in Tests 
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International Survey Results 

 



Integrating Military Content into Tests 



Perceived Relevance 



Advantages  
Enhances authenticity and
relevance for military
personnel

Aligns with military training
and professional development

Increases motivation and
engagement for military
learners

Helps distinguish STANAG
6001 from general-purpose
language tests

Other (please specify):



Drawbacks 

13 

5 11 

5 

5 

Discriminates against non-military candidates

Potential sensitivity concerns in certain military-related topics

Makes test development more complex

Does not align with STANAG 6001 descriptors at all levels

Other (please specify):



Summary of Respondents’ Suggestions for Best Practices 
DO DON'T 

Use general military content rather than highly specialized texts. 

“STANAG 6001 test should keep general military content better than 

specialized one. „ 

Don’t assume shared knowledge or experience 

“So as not disadvantage test takers... if they are civilian.” 

Balance general and military content by level 

“There should be a balance between general and military related 

content.” 

Don’t over-specialise or overload with acronyms 

“Don’t use texts that are too specialized. Do not use too many 

acronyms.” 

Use materials accessible to both military and civilians working with 

MoD. 

“Try to find things that are available to both military and civilians working 

with the MoD.” 

 

Do not let domain content override the language construct 

“Tactical and operational English should be addressed in specific training 

courses.” 

Align with STANAG descriptors 

“Always align the text type and characteristics to the descriptors...” 
  

Use authentic material—but responsibly 

“Ensure authentic materials do not breach confidentiality.” 
  

Collaborate with SMEs 

“Use military subject-matter experts... relevant to all services.” 
  

Inform test takers about format and construct 

“Make efforts to inform test-takers about the test construct and format.” 
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Thank you for your attention! 


